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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

par Āfrikas attīstības stratēģiju
(2005/2142(INI))

Eiropas Parlaments,

- ņemot vērā 2000. gada 8. septembra Tūkstošgades deklarāciju, kas Tūkstošgades attīstības 
mērķus (TAM) nosaka kā starptautiskās sabiedrības kopīgi pieņemtus kritērijus 
nabadzības izskaušanai,

- ņemot vērā tiem sekojošos ANO Attīstības programmas sagatavotos pārskatus par tautas 
attīstību,

- ņemot vērā ANO Tūkstošgades projekta darba grupas, kuru vada profesors Jeffrey Sachs, 
sagatavoto ziņojumu „Ieguldījums attīstībā: praktisks plāns Tūkstošgades attīstības mērķu 
sasniegšanai”;

- ņemot vērā Āfrikas komisijas 2005. gada marta ziņojumu „Mūsu kopējās intereses”;

- ņemot vērā Āfrikas valstu vadītāju 2001. gada oktobra dokumentu „Jaunā partnerība 
Āfrikas attīstībai (NEPAD)”;

- ņemot vērā ANO Āfrikas Ekonomikas komisijas 2004. gada ekonomikas pārskatu par 
Āfriku: „Āfrikas tirdzniecības potenciāla atbrīvošana";

- ņemot vērā Lielā astotnieka (G8) 2002. gada 27. jūnijā Kananaskis pilsētā pieņemto 
Āfrikas rīcības plānu;

- ņemot vērā G8 personīgo pārstāvju Āfrikā sagatavoto progresa ziņojumu par Āfrikas 
rīcības plāna īstenošanu, ko Lielais astotnieks nodeva atklātībā 2005. gada 1. jūlijā 
Londonā;

- ņemot vērā Lielā astotnieka 2004. gada 8. jūnijā Glenīglā izplatīto paziņojumu;

- ņemot vērā Eiropas Komisijas 2004. gada 29. oktobra ziņojumu „Tūkstošgades attīstības 
mērķi 2000.–2004. gads” (SEC(2004)1379);

- ņemot vērā Komisijas 2005. gada 12. aprīļa paziņojumu Padomei, Eiropas Parlamentam, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai „Paātrinot virzību Tūkstošgades attīstības 
mērķu sasniegšanai — Eiropas Savienības ieguldījums” (COM(2005)0132); 

- ņemot vērā Padomes un Komisijas 2000. gada 10. novembra paziņojumu par Eiropas 
Kopienu attīstības politiku (pašlaik tiek pārskatīts);

- ņemot vērā Komisijas 2005. gada 13. jūlija paziņojumu Padomei, Eiropas Parlamentam, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai “Priekšlikums 
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Padomes, Eiropas Parlamenta un Komisijas kopīgajai deklarācijai par Eiropas Savienības 
attīstības politiku — „Eiropas konsenss”” (COM(2005)0311); 

- ņemot vērā Vispārējo jautājumu un ārējo attiecību padomes (GAERC) 2004. gada 22. un 
23. novembra un 2005. gada 23. un 24. maija secinājumus, kā arī 2005. gada 16. un 
17. jūnija Eiropadomes secinājumus;

- ņemot vērā secīgus ANO Konferences par tirdzniecību un attīstību (UNCTAD) ziņojumus 
par ekonomikas attīstību Āfrikā;

- ņemot vērā Organizācijas Āfrikas vienotībai un Eiropas Savienības aizgādībā 2000. gada 
3. un 4. aprīlī Kairā notikušās Āfrikas – Eiropas augstākā līmeņa sanāksmes laikā 
izstrādāto rīcības plānu;

- ņemot vērā ES un ASV 2005. gada 20. jūnija deklarāciju „Strādājot kopā, lai veicinātu 
mieru, stabilitāti, uzplaukumu un labu pārvaldību Āfrikā”;

- ņemot vērā 2005. gada janvārī Apvienotās Karalistes Starptautiskās attīstības ministrijas 
publicēto dokumentu „Kādēļ mums jāstrādā efektīvāk nestabilās valstīs”;

- ņemot vērā pētījumu „Āfrikas nabadzības lamatu pārvarēšana1”;

- ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 177.–181. pantu;

- ņemot vērā tā 2000. gada 26. oktobra rezolūciju par Komisijas paziņojumu Padomei un 
Eiropas Parlamenta par sadarbību ar ĀKK valstīm, kuras iesaistītas bruņotos konfliktos2, 
2002. gada 25. aprīļa rezolūciju par atbalsta attīstībai finansēšanu3, 2002. gada 3. 
septembra rezolūciju par tirdzniecību un attīstību nabadzības izskaušanai4, 2003. gada 15. 
maija rezolūciju par resursu palielināšanu jaunattīstības valstīs5, 2003. gada 15. maija 
rezolūciju par Komisijas paziņojumu Padomei un Eiropas Parlamenta par izglītību un 
apmācību jaunattīstības valstīs nabadzības samazināšanas kontekstā 6, 2003. gada 3. jūnija 
rezolūciju par makrofinansiālas palīdzības īstenošanu trešās valstīs7, 2004. gada 
14. janvāra rezolūciju par jauno partnerību Āfrikas attīstībai (NEPAD)8, 2004. gada 
31. marta rezolūciju par pārvaldi Eiropas Savienības attīstības politikā9, 2005. gada 
13. janvāra rezolūciju par parādu atvieglojumiem jaunattīstības valstīm10, 2005. gada 24. 
februāra rezolūciju par pasākumiem cīņā pret badu un nabadzību11, 2005. gada 24. 

  
1 Sachs, J. un citi: “Ending Africa’s Poverty Trap”, Brookings Papers on Economic Activity, 2004. g. (1), 117. -

240. lpp.
2 OV C 197, 12.7.2001, 390. lpp.
3 OV C 131 E, 5.6.2003, 164. lpp.
4 OV C 272 E , 13.11.2003., 277. lpp.
5 OV C 67 E 17.3.2004., 255. lpp.
6 OV C 67 E 17.3.2004., 285. lpp.
7 OV C 68 E 18.3.2004, 86. lpp.
8 OV C 92 E 16.4.2004., 315. lpp.
9 OV C 103 , 29.4.2004., 550. lpp.
10 Pieņemtie teksti, P6_TA(2005)0008.
11 Pieņemtie teksti, P6_TA(2005)0052.
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februāra rezolūciju par Komisijas likumdošanas un darba programmu 2005. gadam1, 
2005. gada 28. aprīļa rezolūciju par Gada ziņojumu par cilvēktiesībām pasaulē 2004. gadā 
un ES politiku šajā jomā2, 2005. gada 6. jūlija rezolūciju par vispasaules aicinājumu 
nabadzības atstāšanai pagātnē,3,

– ņemot vērā Reglamenta 45. pantu,

– ņemot vērā Attīstības komitejas ziņojumu un Starptautiskās tirdzniecības komitejas un 
Ārlietu komitejas atzinumus (A6-0000/2005),

A. tā kā ES ir apņēmusies palielināt valsts palīdzību attīstības jomā līdz 0,7% no IKP līdz 
2015. gadam (0, 56% līdz 2010. gadam), kā arī piešķirt vismaz 50% no šī palielinājuma 
Āfrikas Subsahāras reģionam; tā kā palielinājumam jānotiek kopā ar atbalsta kvalitātes, 
efektivitātes, pārredzamības un redzamības uzlabošanos;

B. tā kā ES sniegtais atbalsts Āfrikā ievērojami pārsniedz citu līdzekļu devēju atbalstu, taču 
tai pietrūkst vadības un redzējuma saskaņotas pieejas izveidei;

C. tā kā ilgtspējīgas attīstības veicināšanai Āfrikas valdībām pašām ir jāuzņemas galvenā 
atbildība par labu pārvaldību, cīņu pret korupciju un nabadzības samazināšanu savās 
valstīs; tā kā Āfrikas dalības princips ir būtisks ES un Āfrikas attiecībām, taču ir 
vajadzīgas dažādas pieejas stabilām un nestabilām valstīm;

D. ņemot vērā to, ka Komisija ir uzsākusi konsultācijas ar Āfrikas organizācijām par tās 
ierosināto Āfrikas stratēģiju, taču paužot nožēlu, ka šīs konsultācijas nenotiek arī ar ĀKK 
valstu grupu vai ar Āfrikas pilsonisko sabiedrību;

E. tā kā nabadzības samazināšanai, īstenojot TAM, ir jābūt ES attīstības politikas 
stūrakmenim, un tādējādi tai ir jābūt arī ES Āfrikas stratēģijas stūrakmenim, arī miera, 
drošības un ekonomisko iespēju palielināšanas jomā;

F. tā kā nabadzības samazināšanas stratēģijām Āfrikā ir jāpievēršas daudziem sarežģītiem 
nabadzības iemesliem, no kuriem daži ir saistīti ar situācijām Āfrikas iekšienē, bet citi ar 
to, kā darbojas starptautiskā līdzekļu devēju sabiedrība; tādēļ uzskatot, ka jaunajai Āfrikas 
stratēģijai jārisina nabadzības iemesli, organizētā un koordinētā starptautiskā pieejā 
ietverot arī prioritātes piešķiršanu valstu centieniem nabadzības izskaušanā;

G. tā kā ES attīstības atbalsta efektivitāti ievērojami samazina saskaņotības un vadības 
trūkums dažādas politikas jomās, reģionos un valstīs, gan starp dalībvalstīm un Komisiju, 
gan dalībvalstu starpā, kā arī vienotības trūkums starp ES politikas jomām un attīstības 
politiku;

H. tā kā Kotonū nolīgums nozīmē pastāvošu ilgtermiņa sadarbību, kurā paredzēta sistēma, 
kas piedāvā plašu principu, politiku un līdzekļu spektru nabadzības izskaušanai;

  
1 Pieņemtie teksti, P6_TA(2005)0053.
2 Pieņemtie teksti, P6_TA(2005)0150.
3 Pieņemtie teksti, P6_TA(2005)0289.
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I. tā kā Āfrikas stratēģiju jāpielāgo visa kontinenta ekonomiskās virzības nodrošināšanai, 
taču lielākā daļa Āfrikas valstu ir nestabilas un tām piemīt strukturāla nestabilitāte, tādēļ 
tās nevarēs piesaistīt investīcijas ne arī attīstīt privāto sektoru; un tādēļ Āfrikas stratēģijā ir 
jāiekļauj īpaša pieeja nestabilu valstu vajadzību nodrošināšanai, lai izvairītos no to 
atgriešanās nabadzībā un vardarbības apstākļos, kā arī kaimiņvalstu nestabilitātes 
izraisīšanas;

J. tā kā daudzās Āfrikas valstīs trūkst resursu, lai izmantotu pamata attīstības atbalsta 
apjomu tādās jomās, kā piemēram, izglītība, veselība, valsts pārvalde un administrācija; tā 
kā tādēļ ir vajadzīga laba un efektīva pārvalde, korupcijas izskaušana un cilvēkresursu 
krīzes pārvarēšana;

K. tā kā lielākā daļa Āfrikas valstu tērē vairāk līdzekļus parādu apkalpošanai, nekā pamata 
sociālo pakalpojumu sniegšanai; tā kā parādu atvieglojumi nav universāls līdzeklis, un tie 
paši par sevi nerada resursus, nesamazina nabadzību un neveicina attīstību;

L. tā kā Āfrikas kultūru nevar izprast, nepievēršot īpašu uzmanību reliģisko kopienu un 
baznīcu lomai,

Principi un iestādes

1. uzsver, ka ES jāattīsta divpusēja pieeja, izšķirot starp sadarbības partnerību stabilu valstu 
politiskās, sociālās un ekonomiskās stabilitātes veicināšanai un partnerību ar nestabilām 
valstīm to strukturālās stabilitātes veicināšanai;

2. uzsver, ka ES jāuzskata stabilas valstis par līdzīgiem partneriem, veidojot attiecības uz to 
pilnīgas dalības pamata, lai dotu tām iespēju maksimāli palielināt pūles TAM sasniegšanā 
(piemēram, ar budžetu un atbalstot nozares), un ka ar nestabilām valstīm ir jāveido 
attiecības, pamatojoties uz to noteikta līmeņa dalību un izmantojot politikas instrumentus, 
kas ir piemēroti valdošajiem apstākļiem; atzīmē, ka budžeta palīdzība nestabilās valstīs 
var veicināt militārās jomas izdevumus, tādējādi paildzinot konfliktus;

3. atzīst, ka līdzekļu devēju sabiedrības centieniem ir jāpapildina pārmaiņas un ietekme, ko 
radīja atjaunotā Āfrikas pašapziņa, kas izpaudās jaunizveidotajās iestādēs (galvenokārt 
Āfrikas Savienībā (AU))

4. uzsver, ka saskaņotai ES Āfrikas stratēģijai ir jārisina arī saskaņotības trūkums citu 
politikas jomu un attīstības politikas starpā, kā arī jānorāda veidi, kādos citas politikas 
jomas var dot savu ieguldījumu (gan politikas izstrādes gan finansēšanas ziņā), lai īstenotu 
stratēģisko attīstības plānu nabadzības izskaušanā visā kontinentā;

5. aicina panākt Eiropas atbalsta lielāku saskaņošanu, starp dalībvalstu un ES līmeņa 
stratēģijām un darbībām, kā arī dalībvalstu starpā, lai izvairītos no atbalsta 
sadrumstalošanās un dublēšanās, kā arī, lai dotu ES iespēju uzņemties tai paredzēto 
vadošu lomu pasaulē cīņā pret nabadzību;

6. šajā sakarā uzsver, ka Komisija nedrīkst ieņemt tikai 26. vietu ES atbalsta līdzekļu devēju 
starpā; un prioritārā veidā aicina palielināt pūles, lai noteiktu Kopienas atbalsta pievienoto 
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vērtību un lai noteiktu ES vadošos līdzekļu devējus īpašiem tematiskiem jautājumiem un 
partnervalstīm;

7. aicina ieviest nepieciešamos mehānismus (piemēram ES līdzekļu devēju atlasu), lai 
īstenotu ES ceļa karti par saskanību, konsekvenci un papildināmību, tādā veidā palielinot 
ES sadarbības efektivitāti attīstības jomā;

8. atzinīgi vērtē Āfrikas Savienības sekretariātā izveidotās īpašās nodaļas, kas palīdzēs 
paātrināt un uzlabot AU attīstības politiku un aicina Komisiju atbalstīt to izveidi un 
darbību;

Laba pārvalde un resursu palielināšana

9. uzsver vispārējo resursu palielināšanas nepieciešamību, jo īpaši administrācijas, veselības 
aprūpes, izglītības, ekonomikas un demokratizācijas jomās, gan valsts, gan privātajā 
sektorā;

10. uzsver to, ka finanšu un tehniskajam atbalstam ir jāpiešķir svarīga loma, lai stiprinātu 
administrāciju, atbildību un pārredzamību vietējā, valstu, reģionālajā un visas Āfrikas 
līmenī (tostarp arī Āfrikas Savienībā un tās iestādēs);

11. uzsver, ka pareizi strādājošas valsts veidošanai ir jānotiek vienlaikus ar atbalsta sniegšanu 
pilsoniskajai sabiedrībai, lai nodrošinātu demokratizācijas noturīgumu; aicina veltīt īpašu 
uzmanību dialogam ar reliģiskām kopienām un baznīcām, ņemot vērā to svarīgumu 
Āfrikas kultūrā;

12. atzinīgi vērtē valstu un reģionālu parlamentu kompetenču stiprināšanas mērķi un uzsver 
Eiropas Parlamenta lomu (kopā ar Komisiju) visās šīm nolūkam paredzētajās ES 
iniciatīvās;

13. uzsver sieviešu lomu politisko lēmumu pieņemšanas procesos un nabadzības 
samazināšanas stratēģiju izstrādē un īstenošanā;

Sociālā infrastruktūra

14. uzsver, ka elementāro veselības aprūpes pakalpojumu pieejamība un iespēja tos atļauties ir 
absolūts nosacījums sekmīgai veselības aprūpes politikas īstenošanai Āfrikā; un tādēļ 
uzsver, ka Āfrikas veselības aprūpes programmām ir jāpievēršas pamata veselības aprūpei 
(gan ārstnieciskai, gan profilaktiskai) droši lietojama ūdens un sanitārijas pieejamībai:

15. atzinīgi vērtē politikas priekšlikumus par ES jauno HIV/AIDS, tuberkulozes un malārijas 
apkarošanas rīcības programmu un aicina tai piešķirt atbilstīgus budžeta dotācijas;

16. aicina lielākā mērā un atbilstīgi lietot informācijas un komunikācijas tehnoloģijas (ICT), 
izmantojot novatoriskas metodes, lai veselības aprūpe aizsniegtu lauku un nomaļus 
reģionus, un kā alternatīvu tradicionālai izglītības sistēmai ieviest e-izglītību (saskaņā ar 
NEPAD „E-Āfrikas komisijas” ieteikumu), lai radītu kvalitatīvas izglītības iegūšanas 
iespēju visiem;
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Ekonomiskā izaugsme

17. mudina nopietni ņemt vērā faktu, ka lielākā daļa Āfrikas valstu bieži ir ļoti atkarīgas no 
pirmreizējām patēriņa precēm, ko īpaši ietekmē cenu svārstības un tarifu maiņas, un 
uzsver dažādošanas un apstrādes rūpniecības un MVU attīstības nozīmi šajās valstīs;

18. uzsver stabila un paredzamas investīciju klimata radīšanas svarīgumu, cita starpā, 
ievērojot likumus un īpašumtiesības, lai sasniegtu pietiekamu un stabilu ārvalstu finanšu 
līdzekļu ieplūšanu un tādējādi radītu darba vietas, samazinātu smadzeņu aizplūšanu uz 
ārvalstīm un radītu vidi, kas veicina stabilu ekonomisku izaugsmi; 

19. uzsver, ka PTO Dohas sarunu kārtas sarunu veiksmīgs noslēgums pozitīvi iespaido 
jaunattīstības valstis, it īpaši Āfriku; un uzskata, ka tas parādās arī īpašas un diferencētas 
režīma piemērošanā jaunattīstības valstīm un visu tirdzniecību kropļojoši 
lauksaimniecības subsīdiju atcelšanā;

20. piekrīt Komisijas pieejai, definējot infrastruktūru šī vārda visplašākajā nozīmē un 
iekļaujot tajā ūdeni, enerģiju, informācijas un komunikācijas tehnoloģijas un transportu;  
tomēr uzstāj, ka pirms lielu ieguldījumu izdarīšanas infrastruktūrās ir jāveic novērtējuma 
pētījums par to devumu ekonomiskajai attīstībā un nabadzības samazināšanā;

21. aicina piešķirt parādu atvieglojumus atbrīvojot no parādiem valstis ar vislielākajiem 
parādiem  (it īpaši vismazāk attīstītās valstis), kuru valdības ievēro cilvēktiesības, labas 
pārvaldes principus un nabadzības izskaušanu uzskata par prioritāti;

Miers un drošība

22. aicina Komisiju izstrādāt visaptverošu pieeju konfliktu profilaksei un atjaunošanai, kā 
neatņemamu sastāvdaļu partnerībai ceļā uz nestabilu valstu strukturālās stabilitātes 
panākšanu;

23. piekrīt, ka Āfrikas Miera fondu ir jānostiprina un aicina, lai citi civilie mehānismi dotu 
ieguldījumu Āfrikas konfliktu profilaksē, atrisināšanā un pārvaldē ar lielāka, elastīgāka un 
noturīgāka ES finansējuma palīdzību tomēr atzīmē, ka visiem izdevumiem no Kopienas 
budžeta sadarbībai attīstības jomā un no Eiropas Attīstības fonda jāatbilst Ekonomiskās 
sadarbības un attīstības organizācijas Attīstības atbalsta komitejas (ESAO/AAK) 
atbilstības kritērijiem kā valsts palīdzībai attīstības jomā;

Vide/ dabas resursi

24. uzsver, ka vajadzīgi lielāki ES centieni risināt milzīgās vides problēmas, ar kurām 
saskaras daudzi no nabadzīgajiem cilvēkiem, kuru izdzīvošana bieži ir pilnībā atkarīga no 
dabas resursiem;

25. šajā ziņā atzinīgi vērtē neseno un sen gaidīto Komisijas apņemšanos no vārdiem 
pievērsties darbiem saistībā ar vides jautājuma integrāciju visās politikas jomās un 
stratēģijas attīstības veicināšanai iekļaušanu savas darba kārtības pirmajos punktos;
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26. uzdod tā priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai, dalībvalstu valdībām, 
Āfrikas Savienībai un ĀKK valstīm. 


